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Reglur um ráðningu hljóðfæraleikara við 

Sinfóníuhljómsveit Íslands 

Rules on Employment of Instrumentalists in the Iceland 
Symphony Orchestra (English below) 

  

Samþykktar á fundi stjórnar Sinfóníuhljómsveitar Íslands 11. júní 2025. 

I. KAFLI 

Tilgangur og markmið 

1. gr. 

Reglur þessar gilda um ráðningu og ráðningarferli hljóðfæraleikara við Sinfóníuhljómsveit Íslands. 

2. gr. 

Við ráðningu hljóðfæraleikara skal haft í heiðri lögbundið hlutverk Sinfóníuhljómsveitar Íslands, sbr. 8. gr. 

laga nr. 33/2023. 

3. gr. 

Tilgangur reglna þessara er að stuðla að því að í Sinfóníuhljómsveit Íslands séu ávallt ráðnir bestu fáanlegu 

hljóðfæraleikarar í hverja stöðu. Með reglunum skal tryggt að við ráðningar í stöður hljóðfæraleikara í 

Sinfóníuhljómsveit Íslands ráði þau sjónarmið sem efla hljómsveitina og listræna stöðu hennar sem 

leiðandi menningarstofnun.  

4. gr. 

Stjórn hljómsveitarinnar hefur endanlegt úrskurðarvald um ákvæði reglna þessara og skal taka þær til 

endurskoðunar á tveggja ára fresti í samræmi við þróun hljómsveitarinnar og stöðu hennar á hverjum tíma. 

Framkvæmdastjóri eða mannauðsstjóri í umboði hans annast framkvæmd ráðningarmála. 

II. KAFLI 

Ákvörðun um ráðningu, auglýsing um lausar stöður 

5. gr. 

Stjórn hljómsveitarinnar tekur ákvörðun um og ber ábyrgð á ráðningu í ótímabundnar stöður en felur 

framkvæmdastjóra fullt umboð til að annast ráðningarferlið í heild og sjá um framkvæmd ráðningarmála í 

samræmi við reglur þessar. 

6. gr. 

Lausar ótímabundnar stöður hljóðfæraleikara við hljómsveitina skulu auglýstar þannig að birt skal 

auglýsing á vefsíðu hljómsveitarinnar og skal texti auglýsingarinnar vera bæði á íslensku og ensku. Þá skal 

einnig birt auglýsing í a.m.k. einum íslenskum fjölmiðli og/eða upplýsingamiðli. Heimilt er að auglýsa 

lausar stöður með birtingu auglýsingar á erlendri starfavefsíðu tónlistarfólks eða á öðrum sambærilegum 

vettvangi erlendis telji framkvæmdastjóri tilefni til. Auglýsa skal stöður með þeim hætti að umsóknarfrestur 

sé a.m.k. fjórar vikur frá birtingu auglýsingar eða skráningu auglýsingar á vefsíðu. 
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7. gr. 

Í auglýsingu skal taka fram um hvaða stöðu sé um að ræða, hverjar hæfnis- og menntunarkröfur gerðar eru, 

hver sé umsóknarfrestur, hvenær fyrirhugað sé að halda hæfnispróf, hvar það verður haldið, hvort boðið 

verði upp á forumferð með myndupptöku, hvaða einleiksverkum umsækjendur þurfi að kunna skil á fyrir 

hæfnispróf, hvort gerð sé krafa um að spilað sé á aukahljóðfæri, ásamt öðrum atriðum sem 

framkvæmdastjóri metur nauðsynlegt að fram komi í auglýsingunni. Viðfangsefni hæfnisprófa ákvarðast af 

konsertmeistara ef við á, leiðara eða uppfærslumanni auk almenns hljóðfæraleikara í viðkomandi deild. 

8. gr. 

Að loknum umsóknarfresti skulu framkvæmdastjóri og mannauðsstjóri hljómsveitarinnar taka við 

umsóknum og leggja mat á þær. Bjóða skal öllum umsækjendum þátttöku í hæfnisprófi svo fremi sem þeir 

hafi háskólamenntun í hljóðfæraleik. Framkvæmdastjóra er heimilt að bjóða öðrum umsækjendum 

þátttöku í hæfnisprófi ef hann metur ástæðu til. 

9. gr. 

Mat á því hvaða umsækjandi telst hæfastur til að gegna þeirri stöðu sem auglýst hefur verið til umsóknar 

felur í sér heildarmat, þar á meðal á frammistöðu á hæfnisprófum skv. IV. kafla reglna þessara að áliti 

dómnefnda, a.m.k. tveggja vikna prufutíma með hljómsveitinni skv. 25. gr. og að auki á mati 

framkvæmdastjóra, mannauðsstjóra og konsertmeistara auk leiðara í viðkomandi deild, þar á meðal á 

frammistöðu umsækjenda í viðtölum, sbr. 27. gr. 

III. KAFLI 

Skipan, hlutverk og hæfi dómnefnda 

10. gr. 

Stjórn hljómsveitarinnar veitir framkvæmdastjóra umboð til að skipa sérstaka dómnefnd sem starfa skal 

skv. reglum þessum sem og verklagsreglum. Um skipan dómnefnda vísast til 14. gr. reglna þessara. 

Dómnefndin skal skipuð við lok umsóknarfrests þeirrar stöðu sem auglýst er í hvert sinn. Mannauðsstjóri 

hefur forgöngu um að kalla saman dómnefnd í hvert sinn og boðar fundi. 

Fundir dómnefnda eru lögmætir ef boðun þeirra hefur verið með a.m.k. 24. klst. fyrirvara og meirihluti 

dómnefndarmeðlima er mættur til fundar. 

11. gr. 

Hlutverk dómnefndar er að leggja mat á frammistöðu umsækjenda í hljóðfæraleik á hæfnisprófi í tengslum 

við ráðningarferli skv. ráðningarreglum þessum sem og á prufutíma og reynslutíma skv. 25. gr. 

12. gr. 

Í dómnefnd skulu skipaðir þeir einstaklingar sem fastráðnir eru sem hljóðfæraleikarar hljómsveitarinnar á 

hverjum tíma og hafa hvorki sagt starfi sínu lausu né verið sagt upp starfi, sbr. nánari tilgreiningu í 13. og 

14. gr. reglna þessara. Hljóðfæraleikarar sem eru í veikindaleyfi, fæðingar- eða foreldraorlofi eða launalausu 

leyfi skulu alla jafna ekki vera í dómnefnd. Framkvæmdastjóra er þó heimilt að gera undantekningu frá 

þessu teljist viðkomandi hljóðfæraleikari geta uppfyllt þær kröfur sem gerðar eru til dómnefndarmanna skv. 

11. gr. Þá er framkvæmdastjóra heimilt að skipa nýjan hljóðfæraleikara í dómnefnd í stað þess sem er í 

leyfi/orlofi eða forfallast af öðrum ástæðum.  

Hljóðfæraleikari sem sagt hefur upp störfum, eða mun láta af störfum fyrir aldurs sakir getur ekki setið í 

dómnefnd nema sem utanaðkomandi sérfræðingur sbr. 15. gr., og mun þá sitja í nefndinni án 

atkvæðisréttar. 
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13. gr. 

Um hæfi dómnefndarmanna gilda reglur stjórnsýsluréttar. Ef dómnefndarmaður er eða hefur verið maki 

umsækjanda, skyldur eða mægður umsækjanda í beinan legg eða að öðrum lið til hliðar eða tengdur aðila 

með sama hætti vegna ættleiðingar skal hann, um leið og honum verður vanhæfi sitt ljóst, strax víkja úr 

dómnefnd sem fjallar um mál viðkomandi umsækjanda og annar aðili skipaður í dómnefnd í hans stað. 

Sama gildir ef að öðru leyti eru fyrir hendi þær aðstæður sem eru til þess fallnar að draga óhlutdrægni hans 

í efa með réttu. Hljóðfæraleikari sem hefur sótt um auglýsta stöðu og tekið þátt í hæfnisprófi skal ekki sitja 

í dómnefnd á seinni stigum þess ráðningarferlis.  

Stofni dómnefndarmaður til náins sambands við umsækjanda á því tímabili sem prufuvikur standa yfir eða 

á reynslutímabili, skal hann gera mannauðsstjóra grein fyrir því og segja af sér dómnefndarstörfum. 

Komi upp vafaatriði eða ágreiningur varðandi hæfi dómnefndarmanns skv. 1. eða 2. mgr. skal leita 

úrskurðar stjórnar hljómsveitarinnar. Úrskurður stjórnar skal vera skriflegur.  

14. gr. 

Framkvæmdastjóri skal vera formaður dómnefnda, án atkvæðisréttar hvað varðar frammistöðu 

umsækjenda á hæfnisprófum. Í dómnefnd skal ávallt sitja 1. konsertmeistari. Forfallist 1. konsertmeistari 

kemur 2. eða 3. konsertmeistari í hans stað.  

Miðað skal við eftirfarandi samsetningu dómnefnda: 

 
Í dómnefnd um stöður 1. og 2. konsertmeistara: 

Einn frá fagráði 

Tveir konsertmeistarar (tveir konsertmeistaranna fjögurra eftir því sem við á) 

Leiðarar og uppfærslumenn annarra strengjadeilda 

Tveir tréblástursleiðarar 

Tveir málmblástursleiðarar 

Slagverks- eða pákuleiðari 

Hörpu- eða píanóleiðari 

Fimm fiðluleikarar 

 

Stjórn hljómsveitarinnar getur boðið aðallhljómsveitarstjóra eða verðandi aðalhljómsveitarstjóra að taka 

þátt í störfum dómnefndar um stöður 1. og 2. konsertmeistara. 

 

Í dómnefnd um stöður 3. konsertmeistara, leiðara og uppfærslumanna í strengjadeild: 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari 

Leiðari eða uppfærslumaður úr viðkomandi strengjadeild eftir því sem við á 

(2. konsertmeistari þegar leikið er um stöðu 3. konsertmeistara) 

Leiðarar annarra strengjadeilda 

Fjórir hljóðfæraleikarar úr deildinni 

Einn leiðari úr tré- eða málmblástursdeild 
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Í dómnefnd um fiðluleikara: 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari og 2. konsertmeistari 

Leiðari og uppfærslumaður í 2. fiðlu 

Sex fiðluleikarar 

Leiðari í selló- eða víóludeild 

 
Í dómnefnd um víóluleikara: 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari 

Leiðari og uppfærslumaður í víóludeild 

Fjórir víóluleikarar 

Leiðari í selló- eða kontrabassadeild 

 
Í dómnefnd um sellóleikara: 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari 

Leiðari og uppfærslumaður í sellódeild 

Fjórir sellóleikarar 

Leiðari í kontrabassa- eða víóludeild 

 
Í dómnefnd um bassaleikara: 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari 

Leiðari og uppfærslumaður í bassadeild 

Þrír bassaleikarar 

Leiðari í selló- eða víóludeild 

 
Í dómnefnd um tréblástursleiðara: 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari 

Allir leiðarar í tréblástursdeildum 

Allir í viðkomandi tréblástursdeild 

Tveir tréblásarar úr öðrum tréblástursdeildum 

Hornleiðari 
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Í dómnefnd um tréblástursleikara: 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari 

Allir tréblástursleiðarar 

Allir í viðkomandi tréblástursdeild 

Einn tréblásari úr annarri tréblástursdeild 

 

Í dómnefnd um málmblástursleiðara: 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari 

Allir málmblástursleiðarar 

Allir í viðkomandi málmblástursdeild 

Málmblásarar frá öðrum málmblástursdeildum 

Einn tréblástursleiðari 

Pákuleiðari 
  
Í dómnefnd um málmblástursleikara: 
 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari 

 

Allir málmblástursleiðarar 

Allir í viðkomandi málmblástursdeild 

 

1 málmblásari frá annarri málmblástursdeild 

 

Í dómnefnd um páku- eða slagverksleiðara: 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari 

Slagverksleiðari eða pákuleiðari (eftir því sem við á) 

Allir í slagverksdeild 

Kontrabassaleiðari 

Tréblástursleiðari 

Málmblástursleiðari 

Píanó- eða hörpuleiðari 

Í dómnefnd um slagverks- eða pákuleikara: 

Einn frá fagráði 
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Konsertmeistari 

Slagverksleiðari 

Pákuleiðari 

Allir í slagverksdeild 

Hörpuleiðari 

Píanóleiðari 

 
Í dómnefnd um hörpu- og píanóleikara: 

Einn frá fagráði 

Konsertmeistari 

Slagverksleiðari 

Pákuleiðari 

Hörpuleiðari eða píanóleiðari (eftir því sem við á) 

Einn strengjaleiðari 

Einn tréblástursleiðari 

Einn málmblástursleiðari 

Einn utanaðkomandi sérfræðingur á hörpu eða píanó (eftir því sem við á) 

15. gr. 

Sé það mat dómnefnda að æskilegt sé að fá álit sérfræðings á viðkomandi hljóðfæri utan hljómsveitarinnar 

má kalla til utanaðkomandi aðila til að veita slíkt álit, sem þó hefur ekki atkvæðisrétt á meðan á ferlinu 

stendur. Aðkomu utanaðkomandi sérfræðings lýkur eftir að sjálfu hæfnisprófinu er lokið og kemur sá aðili 

ekki að mati dómnefnda á prufuvikum viðkomandi umsækjenda skv. 25. gr. Utanaðkomandi sérfræðingur 

lýtur sömu þagnarskyldu og dómnefndarmenn, sbr. 16. gr. reglna þessara.  

16. gr. 

Dómnefndarmenn skulu rækja störf sín af heilindum, eru bundnir þagnarskyldu um öll sín störf og mega 

ekki tjá sig um einstaka umsækjendur utan dómnefnda. Sama gildir um störf utanaðkomandi aðila innan 

dómnefnda skv. reglum þessum. Þagnarskyldan helst eftir að ferli lýkur, sbr. einnig 8. gr. verklagsreglna í 

tengslum við ráðningar hljóðfæraleikara við Sinfóníuhljómsveit Íslands.  

17. gr. 

Heimilt er stjórnarmönnum, fastráðnum starfsmönnum sinfóníuhljómsveitarinnar og 

aðalhljómsveitarstjóra að vera viðstaddir hæfnispróf en án þátttöku í störfum dómnefndar (sbr. þó ákvæði 

um dómnefndarstörf aðalhljómsveitarstjóra um stöður 1. og 2. konsertmeistara). Sama gildir um einn 

fulltrúa frá Félagi íslenskra hljómlistarmanna en sá fulltrúi hefur þó heimild til að vera viðstaddur umræður 

dómnefndar eftir hæfnispróf, þó án atkvæðisréttar og án þess að taka sjálfur þátt í umræðum dómnefndar. 

Fulltrúi Félags íslenskra hljómlistarmanna og aðalhljómsveitarstjóri lúta sömu þagnarskyldu og 

dómnefndarmenn, sbr. 16. gr. 
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IV. KAFLI 

Hæfnispróf umsækjenda 

18. gr. 

Framkvæmdastóra er heimilt, að höfðu samráði við leiðara viðkomandi deildar og konsertmeistara, að 

ákveða að halda forumferð í hæfnisprófi, þar sem umsækjendur senda inn upptökur af leik sínum í formi 

hljóð- og myndbandsupptöku. Upptökur skulu vera teknar í einni samfelldri töku. Við yfirferð dómnefndar 

á slíkum upptökum skal gætt að nafnleysi umsækjenda eins og við á um fyrstu umferð í hæfnisprófi sem 

haldin er bak við tjald eða skerm. 

19. gr. 

Á hæfnisprófi skal umsækjendum gefast kostur á að spila tiltekin fyrirfram ákveðin verk fyrir dómnefnd 

sem leggur mat á frammistöðu umsækjenda við flutninginn. Hæfnispróf fer fram á tilteknum tíma sem getið 

hefur verið um í auglýsingu um hverja stöðu. Hæfnispróf skal haldið að jafnaði sex vikum eftir að 

umsóknarfrestur um stöðuna er runninn út.  

20. gr. 

Formaður dómnefndar stýrir framkvæmd hæfnisprófa. 

Hæfnispróf fara þannig fram að skömmu áður en hver umferð hæfnisprófs hefst leiðir formaður 

dómnefndar fund dómnefndarinnar og fær konsertmeistara eða leiðara í viðkomandi deild til að fara yfir 

þau atriði sem áhersla er lögð á að umsækjendur kunni skil á við flutning sinn, sbr. 6. gr. verklagsreglna. 

21. gr. 

Í fyrstu umferð flytja umsækjendur þau verk sem óskað hefur verið eftir, bakvið tjald eða skerm. 

Eftir fyrstu umferð er tjaldið fellt niður fyrir næstu umferðir. 

22. gr. 

Umsækjendur sem þegar eru fastráðnir hljóðfæraleikarar Sinfóníuhljómsveitar Íslands taka þátt í fyrstu 

umferð hæfnisprófa en færast ávallt sjálfkrafa upp í aðra umferð hæfnisprófs. 

23. gr. 

Dómnefndarmenn skulu ganga til leynilegrar atkvæðagreiðslu að lokinni hverri umferð í hæfnisprófinu og 

skal hver dómnefndarmaður merkja við þá umsækjendur, einn eða fleiri, sem hann vill heyra leika aftur í 

næstu umferð. Til að komast áfram í næstu umferð hæfnisprófs þarf umsækjandi/umsækjendur að fá 

helming allra greiddra atkvæða eða fleiri. Sama gildir um hvaða umsækjanda/umsækjendum skal boðið að 

spila til prufu með hljómsveitinni sbr. 26. gr. Formaður dómnefndar eða staðgengill hans sér um 

framkvæmd á atkvæðagreiðslu dómnefndarinnar. Falli atkvæði með þeim hætti að enginn eða færri en fjórir 

komast áfram í aðra umferð er dómnefnd heimilt að kjósa aftur, liggi fyrir samþykki meirihluta 

atkvæðabærra dómnefndarmeðlima og fara þá umræður um þátttakendur fram fyrir kosninguna. 

24. gr. 

Dómnefnd ákveður skiptingu hæfnisprófa í umferðir og skulu þær vera tvær hið minnsta ef þátttakendur í 

hæfnisprófi eru fjórir eða fleiri. Við upphaf hverrar umferðar hæfnisprófa skal umsækjendum tilkynnt 

hvaða verk skuli leika í umferðinni. Skulu þau verk vera á meðal þeirra sem tilkynnt hafa verið 

umsækjendum sbr. 7. gr. 
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25. gr. 

Tilkynna skal niðurstöðu dómnefndar strax að loknu hæfnisprófi. 

Að öðru leyti skulu verklagsreglur dómnefnda gilda um framkvæmd hæfnisprófa og fundi dómnefnda. 

V. KAFLI 

Mat á umsækjendum 

26. gr. 

Sem hluti af matsferlinu er einum eða fleiri einstaklingum sem koma best út úr hæfnisprófum boðið að spila 

í að minnsta kosti tvær vikur til prufu með hljómsveitinni. Ef einn einstaklingur kemur best út úr 

hæfnisprófi er heimilt að bjóða viðkomandi sex mánaða reynslutíma án þess að hann þreyti prufuvikur áður. 

Í því tilviki skal viðtal, sbr. 28. gr. fara fram eigi síðar en mánuði eftir að reynslutími hófst, auk þess sem 

dómnefndarfundur sbr. 33. gr. skal haldinn að liðnum þremur mánuðum af reynslutíma. Meirihluti 

dómnefndar getur einnig tekið afstöðu til þess hvort hann telji að auglýsa eigi nýtt hæfnispróf fyrir 

viðkomandi stöðu ef enginn telst hæfur. 

27. gr. 

Dómnefnd leggur mat á frammistöðu umsækjenda við hljóðfæraleik bæði við hæfnispróf skv. IV. kafla og á 

meðan á prufuvikum/reynslutímabili skv. 26. gr. stendur. Að loknum prufuvikum í strengjadeildum skal 

leiðari (eða uppfærslumaður) í samráði við mannauðsstjóra leita eftir ráðgefandi mati fastráðinna 

hljóðfæraleikara deildarinnar á umsækjanda/umsækjendum áður en dómnefndarfundur fer fram.  

Jafnframt getur framkvæmdastjóri óskað eftir umsögn aðalhljómsveitarstjóra um frammistöðu 

umsækjanda. 

28. gr. 

Að loknum prufuvikum skal boða þann umsækjanda eða eftir atvikum þá umsækjendur sem spilað hafa til 

reynslu skv. 26. gr. með hljómsveitinni, í viðtal við framkvæmdastjóra og mannauðsstjóra ásamt 

konsertmeistara og leiðandi manni í viðkomandi deild. Markmið slíks starfsviðtals er að leggja mat á 

samskiptahæfileika umsækjenda, leiðtogahæfileika ef um leiðara er að ræða og aðra matsþætti, auk þess að 

kynna umsækjanda fyrir gildum og markmiðum hljómsveitarinnar. Ef niðurstaða viðtalsins er að 

umsækjandi uppfylli ekki lágmarksskilyrði mats skv. þessari grein skal það kynnt og lagt fyrir 

dómnefndarfund skv. 29. gr. 

29. gr. 

Að loknum prufuvikum skv. 26. gr. og viðtali við umsækjendur skv. 28. gr skal boðað til dómnefndarfundar. 

Á fundinum er lagt fram mat viðkomandi deildar (ef við á) sbr. 27. gr., niðurstaða viðtals skv. 28 gr. og 

umsögn aðalhljómsveitarstjóra, sé hún fyrir hendi sbr. 27. gr., áður en gengið er til atkvæða um hvort 

dómnefndin mæli með ráðningu einhvers umsækjenda eða ekki, sbr. 33. gr., hvort viðkomandi verði boðnar 

frekari prufuvikur eða hvort enginn verði ráðinn og staðan auglýst á ný. 

Standi valið eftir prufuvikur milli fleiri umsækjenda en eins skal dómnefnd velja á milli þeirra eða engan 

þeirra í leynilegri atkvæðagreiðslu. Við þessa atkvæðagreiðslu er dómnefndarmönnum óheimilt að greiða 

fleiri en einum umsækjanda atkvæði. Þeim umsækjanda sem hlotið hefur meira en helming allra greiddra 

atkvæða má bjóða stöðuna skv. 33. gr. Hafi umsækjandi eftir prufuvikur aðeins verið einn skal hið sama 

gilda. 

Sé dómnefndarmaður ekki mættur til fundar dómnefnda þegar atkvæðagreiðsla skv. þessari grein fer fram, 

er honum heimilt að skila atkvæði sínu skriflega til mannauðsstjóra samdægurs. 
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30. gr. 

Tilkynna skal um niðurstöðu dómnefndar skv. 29. gr. um leið og kostur er. 

31. gr. 

Ef hæfnisprófsferli á Íslandi hefur ekki skilað niðurstöðu til ráðningar getur dómnefnd óskað eftir því við 

stjórn að haldið sé hæfnispróf erlendis. Þá skal ný dómnefnd skipuð með að minnsta kosti konsertmeistara, 

leiðara í viðkomandi deild og formanni dómnefndar (án atkvæðis). Við skipan dómnefndar skv. þessari 

grein skal framkvæmdastjóri leita álits fagráðs hljómsveitarinnar. Formaður dómnefndar leitar einnig til 

fagráðs ef leiðari í viðkomandi deild er ekki fyrir hendi. Að öðru leyti gilda um hæfnisprófið sömu reglur og 

um framkvæmd þeirra á Íslandi og skulu viðfangsefni í þeim vera samsvarandi. 

32. gr. 

Þegar staða hefur verið auglýst tvisvar sinnum og tvö hæfnisprófsferli farið fram án ráðningar getur 

dómnefnd mælt með að ráðinn verði hljóðfæraleikari án þess að hann þreyti hæfnispróf enda byggi sú 

ákvörðun á ferli viðkomandi, reynslu og óyggjandi hæfni. Í slíkum tilfellum verður að fara fram leynileg 

atkvæðagreiðsla og þarf tillagan að fastráðningu stuðning 2/3 greiddra atkvæða dómnefndar. Slíkt 

ráðningarferli tekur að öðru leyti mið af reglum varðandi reynslutíma eins og tilgreint er í kafla V. í þessum 

ráðningarreglum. 

33. gr. 

Eftir að hæfasti umsækjandi hefur verið valinn að loknu ráðningarferli skv. ráðningarreglum þessum skal 

umsækjandanum boðin staða til sex mánaða til reynslu. Að liðnum þremur mánuðum af þeim reynslutíma 

skal dómnefnd meta árangur hans í starfi og gefa honum endurgjöf á störf sín. 

Hafni sá hljóðfæraleikari sem hæfastur er talinn, boði um að spila með hljómsveitinni til reynslu skv. 1. mgr. 

ákvæðis þessa er dómnefnd heimilt að bjóða þeim hljóðfæraleikara sem næst hæfastur þótti í undangengnu 

ráðningarferli, stöðuna í hans stað. 

34. gr. 

Að loknum sex mánaða reynslutíma skal haldinn fundur dómnefndar, framkvæmdastjóra og 

mannauðsstjóra. Fyrir þann fund er framkvæmdastjóra heimilt að óska eftir umsögn aðalhljómsveitarstjóra 

um frammistöðu umsækjanda. Að fundi loknum skal liggja fyrir rökstutt og skriflegt álit, þar sem fram 

kemur mat á kunnáttu, hæfileikum og aðlögunarhæfni hljóðfæraleikarans og tekin ákvörðun um hvort mæla 

skuli með fastráðningu viðkomandi umsækjanda við stjórn hljómsveitarinnar. Tillaga um að mæla með 

fastráðningu þarf stuðning 2/3 greiddra atkvæða til að teljast samþykkt. Stjórn Sinfóníuhljómsveitar 

Íslands tekur í framhaldi ákvörðun um fastráðningu. 

VI. KAFLI 

Niðurlag 

35. gr. 

Heimilt er að ráða hljóðfæraleikara til að leika á einstökum tónleikum eða til að starfa almennt með 

hljómsveitinni til skamms tíma, án þess að hann sanni hæfni sína fyrir dómnefnd, enda búi hann yfir mikilli 

getu í hljómsveitarleik að mati leiðara, fagráðs og/eða listræns stjórnanda. Slík tilvik skulu metin í samráði 

við framkvæmdastjóra og mannauðsstjóra. Í slíkum tilvikum má framkvæmdastjóri þó ákveða að við slíkar 

lausráðningar skuli viðkomandi aðili sanna hæfni sína fyrir dómnefnd sé slíkt talið nauðsynlegt. 

Framkvæmdastjóri hefur umboð stjórnar til að annast ráðningar samkvæmt grein þessari. 
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36. gr. 

Óski fastráðinn hljóðfæraleikari eftir að auka eða minnka starfshlutfall sitt er framkvæmdastjóra heimil slík 

ákvörðun án aðkomu stjórnar, ef það er talið þjóna hagsmunum hljómsveitarinnar. Miðað er við að hæfni 

fastráðinna hljóðfæraleikara sé sú sama hvert sem starfshlutfall viðkomandi er. 

37. gr. 

Ef ástæða er til að ætla að hljóðfæraleikari vanræki að viðhalda hæfni sinni eða geti ekki sinnt starfi sínu 

skal viðkomandi hljóðfæraleikara veitt tækifæri til að bæta úr hæfni sinni með sérstakri skriflegri 

ábendingu. Að liðnum sex mánuðum frá slíkri ábendingu getur framkvæmdastjóri ákveðið, í samráði við 

fagráð hljómsveitarinnar og eftir atvikum umsögn viðkomandi deildar að hljóðfæraleikaranum 

undanskildum, að hljóðfæraleikarinn skuli gangast undir sérstakt hæfnispróf. Tilkynna skal 

hljóðfæraleikara um slíkt hæfnispróf með a.m.k. fjögurra mánaða fyrirvara. 

38. gr. 

Áður en leiðandi hljóðfæraleikari eða uppfærslumaður nær 60 ára aldri skal hann gera framkvæmdastjóra 

grein fyrir því hvort hann hafi hug á að láta af hinni leiðandi stöðu og óski eftir að færa sig til innan 

deildarinnar, enda eigi hann rétt til þess án skerðingar launa.  

Hafi leiðandi hljóðfæraleikari hug á að halda stöðu sinni eftir 60 ára aldur skal ákvörðun um hæfni hans 

tekin að undangengnu mati dómnefndar um viðkomandi stöðu til eins árs í senn. Dómnefnd skal skipuð í 

samræmi við 14. gr., mat dómnefndar skal byggt á málefnalegum rökum og þarf hljóðfæraleikari stuðning 

2/3 greiddra atkvæða til að halda stöðu sinni. 

Hvort sem hljóðfæraleikari heldur leiðandi stöðu sinni eða er færður til innan deildarinnar, að fenginni 

niðurstöðu dómnefndar, skal viðkomandi áfram halda sömu kjörum og mælt er fyrir um í ráðningar- og 

kjarasamningi. 

39. gr. 

Um uppsagnir og starfslok hljóðfæraleikara gilda ákvæði ráðningar- og kjarasamninga. 

40. gr. 

Reglur þessar eru settar af stjórn Sinfóníuhljómsveitar Íslands og öðlast þegar gildi.  

 
Samþykktar á fundi stjórnar Sinfóníuhljómsveitar Íslands 11. júní 2025. 
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Rules on Employment of Instrumentalists in the Iceland 

Symphony Orchestra 

Approved by Iceland Symphony Orchestra´s Board on June 11th, 2025 

  

CHAPTER I  

Purpose and objectives 

Article 1 

These Rules apply to the employment and the hiring process for instrumentalists with the Iceland 

Symphony Orchestra (ISO). 

Article 2 

The hiring of instrumentalists shall be carried out in a manner consistent with the legally mandated role of 

the Iceland Symphony Orchestra; cf. Article 8 of Act No. 33/2023. 

Article 3 

The purpose of these Rules is to ensure that the best available instrumentalists are appointed to each 

position in the orchestra. With these Rules, it shall be ensured that when appointing positions for 

instrumentalists in the Iceland Symphony Orchestra, the criteria enhancing the orchestra and its artistic 

standing as a leading cultural institution are taken into account. 

Article 4 

The Board of the orchestra has the ultimate authority over the provisions of these Rules and shall review 

them every two years, in accordance with developments in the orchestra and its position at any given time. 

The Managing Director or the Human Resources Director, as the Managing Director's representative, shall 

administer matters relating to hiring. 

CHAPTER II 

Decisions on hiring; advertisement of available positions 

Article 5 

The Board of the orchestra shall take decisions on and be responsible for filling permanent positions and 

shall entrust the Managing Director with full authority to carry out the entire hiring process and the 

administration of matters related to hiring in accordance with these Rules. 

Article 6 

Available permanent positions for instrumentalists with the orchestra shall be advertised on the ISO 

website in both Icelandic and English. In addition, they shall be advertised in at least one Icelandic mass 

medium and/or information medium. It is permissible to advertise available positions on foreign musicians' 

employment websites or other comparable forums abroad as considered appropriate by the Managing 

Director. Positions must be advertised so that the application deadline is at least four weeks after the date 

the advertisement is published in print or online. 

Article 7 

The advertisement shall state which position is available and shall specify the competency and education 

requirements, the application deadline, the date and place of the audition, if a preliminary video round will 
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be offered, the solo repertoire the applicant must be prepared to perform at the audition, requirements for 

performance on additional instruments (if any) at the audition, and any other information that the 

Managing Director considers necessary. The audition repertoire shall be determined by the concertmaster 

(if applicable), section principal, or assistant principal, together with another member of the section 

concerned. 

Article 8 

After the application deadline has passed, the Managing Director and Human Resources Director shall 

evaluate the applications. All applicants who have university-level education in instrumental performance 

shall be offered an audition. The Managing Director is authorised to invite other applicants to participate 

in the audition if he considers it warranted. 

Article 9 

The assessment of which applicant is deemed best qualified to fill the advertised position shall be based on 

a comprehensive evaluation, including the applicant's performance at auditions according to Chapter IV of 

these Rules, in the opinion of the adjudicators; at least two weeks' trial period with the orchestra according 

to Article 25; and an assessment by the Managing Director, Human Resources Director, concertmaster, and 

relevant section principal, including the applicant's performance in interviews; cf. Article 27. 

CHAPTER III 

Adjudication panels: structure, role, and eligibility 

Article 10 

The Board of the orchestra authorises the Managing Director to appoint a special adjudication panel that 

shall function in accordance with these Rules and the Protocols on Employment of Instrumentalists with 

the Iceland Symphony Orchestra. The appointment of adjudication panels shall be in accordance with 

Article 14 of these Rules. The adjudication panel shall be appointed after the application deadline for each 

advertised position. The Human Resources Director calls together the adjudication panel in each instance 

and calls meetings of the panel. 

Meetings of an adjudication panel are considered lawful if they have been called with at least 24 hours' 

notice and a majority of members are in attendance. 

Article 11 

The role of the adjudication panel is to assess applicants' performance, both at the audition in connection 

with the hiring process according to these Rules and during the trial period according to Article 25. 

Article 12 

The adjudication panel shall comprise individuals who are permanently employed as instrumentalists with 

the orchestra at the time in question and who have not terminated their employment voluntarily or been 

dismissed, as is further specified in Articles 13 and 14 of these Rules. In general, instrumentalists who are 

on sick leave, maternity/paternity leave or unpaid leave shall not participate in adjudication panels. 

However, the Managing Director is authorised to make exceptions to this if the instrumentalist in question 

is considered to fulfil the requirements made of adjudication panel members according to Article 11. 

Furthermore, the Managing Director is permitted to appoint a new instrumentalist to the adjudication 

panel in place of the one on leave or absent for other reasons. 

An instrumentalist who has resigned or is planning to retire may not participate in an adjudication panel 

except as a non-voting external expert, cf. Article 15, and shall not be eligible to vote. 
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Article 13 

The eligibility of adjudication panel members shall be governed by the rules of administrative law. If a 

member of the adjudication panel is or has been the spouse of an applicant, is related to the applicant by 

blood or marriage or collaterally once removed, or is related to the applicant in the same way by adoption, 

that member shall step down from the panel assessing the applicant in question as soon as they become 

aware of their ineligibility, and another member shall be appointed to the adjudication panel to replace the 

departing member. The same shall apply in other circumstances that could justifiably cast doubt upon a 

panel member's impartiality. An instrumentalist who has applied for the advertised position and taken part 

in the audition shall not serve on the adjudication panel at later stages in that hiring process. 

If a member of the adjudication panel enters into an intimate relationship with an applicant during a trial 

period that member shall so notify the Human Resources Director and step down from the panel. 

If any doubts or disputes should arise concerning the eligibility of a member of the adjudication panel, cf. 

Paragraph 1 or Paragraph 2, a ruling shall be sought from the Board of the orchestra. The Board's ruling 

shall be made in writing. 

Article 14 

Adjudication panels shall be chaired by the Managing Director, who shall not be eligible to vote on 

applicants' performance at auditions. The first concertmaster shall always participate in the adjudication 

panel. If the first concertmaster is unable to participate, the second or third concertmaster will serve 

instead. 

In general, adjudication panels shall be composed as follows: 

Adjudication panel for first and second concertmaster: 

One member of the Artistic Advisory Board 

Two concertmasters (two of the four concertmasters, as applicable) 

Principals and assistant principals of other string sections 

One woodwind section principal 

One brass section principal 

Principal percussionist or tympanist 

Principal harpist or pianist 

Five violinists 

 

The board of the orchestra may invite the principal conductor or the incoming principal conductor to take 

part in the adjudication panel for the roles of first and second concertmaster. 

 
Adjudication panel for third concertmaster and for principals and assistant principals of 

string sections: 

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principal or assistant principal of the relevant string section, as applicable 

(the second concertmaster, when the audition is for the position of third concertmaster) 
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Principals of other string sections 

Four instrumentalists from the relevant section 

One woodwind or brass section principal 

Adjudication panel for section violinists: 

One member of the Artistic Advisory Board 

First and second concertmasters 

Principal and assistant principal second violinists 

Six violinists 

Principal cellist or violist 

 
Adjudication panel for section violists: 

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principal and assistant principal violists 

Four violists 

Principal cellist or contrabassist 

 
Adjudication panel for section cellists: 

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principal and assistant principal cellist 

Four cellists 

Principal contrabassist or violist 

 
Adjudication panel for section contrabassists: 

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principal and assistant principal contrabassists 

Three contrabassists 

Principal cellist or violist 

 
Adjudication panel for principal woodwinds:  

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principals of all woodwind sections 
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All members of the relevant woodwind section 

Two members of other woodwind sections 

Principal hornist 

Adjudication panel for section woodwinds:  

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principals of all woodwind sections 

All members of the relevant woodwind section 

One member of another woodwind section 

 
Adjudication panel for principal brass players:  

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principals of all brass sections 

All members of the relevant brass section 

Members of other brass sections 

One woodwind section principal 

Principal tympanist 

 
Adjudication panel for section brass players:  

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principals of all brass sections 

All members of the relevant brass section 

One member of another brass section 

 
Adjudication panel for principal tympanist or percussionist: 

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principal percussionist or tympanist (as applicable) 

All members of the percussion section 

Principal contrabassist 

Principal of woodwind 

Principal of brass 
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Principal pianist or principal harpist 

 
Adjudication panel for tympanist or percussionist: 

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principal percussionist 

Principal tympanist 

All members of the percussion section 

Principal harpist 

Principal pianist 

 
Adjudication panel for harpist and pianist: 

One member of the Artistic Advisory Board 

Concertmaster 

Principal percussionist 

Principal tympanist 

Principal harpist or pianist (as applicable) 

One string section principal 

One woodwind section principal 

One brass section principal 

One external expert on harp or piano (as applicable) 

Article 15 

If the adjudication panel deems it desirable to obtain an opinion from an outside expert on the instrument 

in question, it is permissible to call in such an external party to provide such an opinion, who will 

nevertheless not have voting rights during the process. The external expert's involvement concludes after 

the audition is complete, and he or she will not be involved in the adjudication panel's evaluation of the 

relevant applicant's trial weeks according to Article 25 of these Rules. The external expert shall be obliged 

to observe the same confidentiality as adjudication panel members; cf. Article 16 of these Rules. 

Article 16 

Adjudication panel members shall carry out their work conscientiously, are bound by an obligation to 

observe confidentiality regarding all of their work, and may not comment on individual applicants outside 

the adjudication panel. The same applies to the work of external parties participating in adjudication panels 

according to these Rules. The obligation to observe confidentiality remains in effect after the process is 

concluded; cf. also Article 8 of the Protocols for Employment of Instrumentalists with the Iceland 

Symphony Orchestra. 

Article 17 

Members of the Iceland Symphony Orchestra Board, permanent employees of the orchestra and the 

principal conductor are permitted to attend auditions without participating in the work of the adjudication 
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panel (an exception being the inclusion of the principal conductor on the panel for the roles of 1. and 2. 

concertmaster). The same applies to one representative of the Association of Icelandic Musicians (FÍH), 

who is authorised to sit in on the adjudication panel's discussions following the auditions, albeit without 

voting rights and without participating in the panel's discussions. The representative of the Association of 

Icelandic Musicians and the principal conductor are bound by the same obligation to observe confidentiality 

as adjudication panel members; cf. Article 16. 

CHAPTER IV 

Auditions 

Article 18 

The Managing Director is authorized, after consultation with the principal concerned and the 

concertmaster, to decide to offer a preliminary audition round, where applicants send video- and audio 

recordings of their performance. The recordings shall be done in one continuous take. In assessing such 

recordings the anonymity of the applicant shall be secured, as is the case in the first audition round behind 

a screen. 

Article 19 

At the audition, applicants shall be given the opportunity to perform specified pre-determined repertoire 

for an adjudication panel that will evaluate their performance. The audition shall take place at a 

predetermined time that is specified in the advertisement for each position. In general, auditions shall be 

held six weeks after the application deadline for the position concerned. 

Article 20 

The chair of the adjudication panel oversees the execution of auditions. 

Auditions shall be structured so that shortly before each round, the chair of the adjudication panel will lead 

a meeting of the panel, and the concertmaster or the principal of the relevant section will review the points 

that applicants must demonstrate during their performance; cf. Article 6 of the Protocols. 

Article 21 

In the first round, applicants perform the works requested from behind a screen. 

After the first round, the screen is taken down for the following rounds. 

Article 22 

Applicants who are already permanently employed as instrumentalists with the Iceland Symphony 

Orchestra shall participate in the first round but shall always advance automatically to the second round of 

the audition. 

Article 23 

Members of the adjudication panel shall vote by secret ballot following each round of auditions, and each 

panel member shall indicate on the ballot which applicant or applicants they wish to hear again in the next 

round. In order to advance to the next round of the audition, the applicant(s) must receive at least half of 

all votes cast. The same applies to the determination of which applicant(s) shall be invited for a trial period 

with the orchestra; cf. Article 26. The chair or deputy chair of the adjudication panel shall oversee the 

execution of adjudication panel voting. If no applicants, or fewer than four applicants, advance to the second 

round, the panel is authorised to vote again, provided that a majority of voting panel members agree, and 

discussions of the participants shall take place before the vote is taken. 
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Article 24 

The adjudication panel shall decide on the division of auditions into rounds, with at least two rounds held 

if four or more applicants are participating in the audition. At the beginning of each round of auditions, 

applicants shall be informed which works are to be performed in that round. These works must be among 

those announced to the applicants; cf. Article 7. 

Article 25 

The adjudication panel's conclusions shall be announced immediately after the auditions. 

In other respects, auditions and adjudication panel meetings shall be governed by the adjudication panel 

Protocols. 

CHAPTER V 

Assessment of applicants 

Article 26 

As part of the assessment process, one or more individuals who excel in auditions shall be invited to perform 

with the orchestra for trial for at least two weeks. If a single individual excels in the audition, that individual 

may be offered a six-month trial period without undergoing trial weeks beforehand. In such a case, an 

interview, cf. Article 28, shall take place no later than a month after the start of the trial period. Additionally 

the adjudication panel shall conduct a meeting, cf. Article 33, no later than three months into the trial 

period. The majority of the adjudication panel may also decide whether to advertise a new audition for the 

position if no one is considered qualified. 

Article 27 

The adjudication panel shall evaluate applicants' performance, both at the auditions according to Chapter 

IV and during the trial weeks/trial period, cf. Article 26. After the conclusion of trial weeks of an applicant 

in the string sections, the principal (or assistant principal) shall, in consultation with the Human Resources 

Director, seek an advisory assessment from the instrumentalists who hold a position in the section before 

the meeting of the adjudication panel.    

Furthermore, the Managing Director may request a statement from the Chief Conductor on the applicant's 

performance. 

Article 28 

At the conclusion of the trial period(s), the applicant or applicants who have concluded a trial period with 

the orchestra in accordance with Article 26 shall be invited to an interview with the Managing Director, 

Human Resources Director, concertmaster, and principal of the section concerned. The purpose of such an 

interview is to assess applicants' communication skills, leadership skills if the position is that of section 

principal, and other factors, as well as to introduce the orchestra's values and objectives to the applicants. 

If the result of the interview is that the applicant does not satisfy the minimum requirements under this 

Article, this shall be made known and announced at a meeting of the adjudication panel in accordance with 

Article 29. 

Article 29 

At the end of the trial period according to Article 26 and the interview with applicants according to Article 

28, a meeting of the adjudication panel shall be called. At the meeting, the advisory opinion of the relevant 

section (if applicable) according to Article 27, the result of the interview according to Article 28, and the 

statement from the Chief Conductor (if available) according to Article 27 shall be presented before a vote is 

taken on whether the adjudication panel recommends that any of the applicants be hired or not, according 
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to Article 33; whether applicant(s) in question shall be offered an additional trial period, or whether no one 

shall be hired and the position re-advertised. 

If, after the trial period, the choice is between two or more applicants, the adjudication panel shall choose 

from among them, or choose none of them, by secret ballot. Adjudication panel members are prohibited 

from voting for more than one applicant in this ballot. The applicant who has received more than half of all 

votes cast may be offered the position according to Article 33. If, after the trial period, only one applicant 

remains, the same provisions shall apply. 

If a member of the panel does not attend the meeting at which the vote takes place in accordance with this 

Article, that member is permitted to submit their vote to the Human Resources Director in writing that 

same day. 

Article 30 

The adjudication panel's decision according to Article 29 shall be announced as soon as possible. 

 

Article 31 

If the position is not filled following auditions in Iceland, the adjudication panel may request of the Board 

that auditions be held abroad. In that case, a new adjudication panel shall be appointed, consisting of at 

least the concertmaster, the principal of the section concerned, and the chairman of the adjudication panel 

(without voting rights). When appointing the adjudication panel according to this article, the Managing 

Director shall seek the opinion of the Artistic Advisory Board. The chairman of the adjudication panel shall 

also seek the opinion of the Artistic Adviory Board if the principal of the relevant section is not available. In 

other respects, the auditions shall be subject to the rules that apply to auditions in Iceland, and the 

repertoire shall be the same. 

Article 32 

If a position has been advertised twice and two auditions have taken place with no one hired, the 

adjudication panel may recommend that an instrumentalist be hired without an audition, provided that 

such a decision is based on the instrumentalist's career, experience, and undeniable competence. In such 

instances, a secret ballot must be conducted, and the proposal for permanent appointment requires the 

support of a 2/3 majority of the adjudication panel´s cast votes. In other respects, such a hiring process 

shall comply with the rules concerning the trial period and probationary period, as is specified in Chapter 

V of these Rules. 

Article 33 

After the most qualified applicant has been selected following the hiring process described in these Rules, 

the applicant shall be offered a six-month probationary period. After three months of this probationary 

period have passed, the adjudication panel shall assess the instrumentalist's performance and provide 

feedback on their work. 

If the instrumentalist deemed most qualified declines the offer of a probationary period according to 

Paragraph 1 of this Article, the adjudication panel is authorised to offer the position to the applicant deemed 

second most qualified during the hiring process. 

Article 34 

At the end of the six-month probationary period, the adjudication panel, Managing Director, and Human 

Resources Director shall hold a meeting. Prior to that meeting, the Managing Director is authorised to 

request a statement from the Chief Conductor on the applicant's performance. At the end of the meeting, a 

reasoned written opinion shall be prepared, containing an assessment of the instrumentalist's expertise, 

abilities, and adaptability, and a decision shall be taken on whether to recommend to the Board that the 

applicant be offered a permanent position. A recommendation that an applicant be offered a permanent 
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position must receive ⅔ of votes cast in order to be deemed approved. The Board of the Iceland Symphony 

shall then make a decision on permanent employment. 

CHAPTER VI 

Conclusion 

Article 35 

It is permissible to hire an instrumentalist to perform at individual concerts or to work with the orchestra 

for a short period of time without having demonstrated their competence to an adjudication panel, provided 

that the section principal, Artistic Advisory Board, and/or Artistic Director consider the person in question 

to be a highly capable orchestral performer. Such instances shall be evaluated by the principal of the section 

in consultation with the Managing Director and Human Resources Director. In such instances, however, 

the Managing Director may decide that such a temporary employee shall demonstrate their competence to 

an adjudication panel, if this is deemed necessary. The Managing Director is authorised by the Board to 

undertake hiring in accordance with this Article. 

Article 36 

If a permanently employed instrumentalist requests to increase or decrease their employment percentage, 

the Managing Director is authorised to take such a decision if it is deemed to serve the interests of the 

orchestra, without the involvement of the Board. In general, permanently employed instrumentalists shall 

be equally competent, irrespective of their employment percentage. 

Article 37 

If there is reason to believe that an instrumentalist is neglecting to maintain their competence or cannot 

carry out their work, the instrumentalist in question shall be given a written warning and shall be given an 

opportunity to improve. Six months after such a warning has been given, the Managing Director may decide, 

in consultation with the Artistic Advisory Board, and, if necessary, after receiving input from the relevant 

section, excluding the instrumentalist in question, that the instrumentalist shall undergo a special audition. 

The instrumentalist shall be notified of such an audition with at least four months' notice.  

Article 38 

Before a principal or assistant principal reaches the age of 60, they shall inform the Managing Director of 

whether they intend to step down from that position and wish to transfer within the section, to which they 

are entitled without any reduction in salary. 

If a principal or assistant principal wishes to retain their position beyond the age of 60, a decision on the 

person's competence will be taken following an assessment by an adjudication panel for the position in 

question, for a period of one year at a time. The adjudication panel shall be composed in accordance with 

Article 14, the assessment of the panel shall be based on objective criteria and the instrumentalist must 

receive the support of 2/3 of the votes cast in order to retain the position.    

Irrespective of whether the instrumentalist retains their principal position or is transferred within the 

section, following the adjudication panel's decision, they shall retain the terms provided for in their 

employment agreement and wage agreement. 

Article 39 

Dismissal of instrumentalists and termination of their employment shall be subject to the provisions of 

their employment agreement and wage agreement. 
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Article 40 

These Rules have been set by the Board of the Iceland Symphony Orchestra and shall take effect 

immediately. 

 

Approved at a meeting of the Board of the Iceland Symphony Orchestra on June 11th, 2025. 

  

 

 


